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MESDAMES, MESSIEURS,

Lors de sa réunion du 4 février 2003, votre commis-
sion a décidé d’examiner conjointement ces trois propo-
sitions de loi.

I.— EXPOSÉ INTRODUCTIF DE L’AUTEUR DES
PROPOSITIONS DE LOI

M. Herman De Croo (VLD) attire l’attention des mem-
bres sur l’origine des présentes propositions de loi. Cel-
les-ci partent de la constatation qu’il existe un manque
de clarté quant à la représentation en justice des as-
semblées législatives aussi bien en qualité de partie
demanderesse qu’en qualité de partie défenderesse.

La conférence des présidents des sept assemblées
parlementaires s’est dès lors penchée sur cette problé-
matique. Les présentes propositions de loi sont le résul-
tat de ses travaux.

La première proposition de loi règle la représentation
des chambres législatives fédérales dans les actes judi-
ciaires et extrajudiciaires (DOC 50 2169). Les deux autres
portent sur la représentation des conseils de commu-
nauté et de région dans les actes judiciaires et extrajudi-
ciaires (DOC 50 2170 et 50 2171).

Les trois propositions de loi ont été soumises pour
avis à la section de législation du Conseil d’Etat (voir
DOC 50 2169/002, 50 2170/002 et 50 2171/002).

Celui-ci n’a émis aucune remarque si ce n’est en ce
qui concerne l’article 2 de la proposition de loi réglant la
représentation des chambres législatives fédérales dans
les actes judiciaires et extrajudiciaires (DOC 50 2169/
002, p. 3). Pour le Conseil d’Etat, il serait préférable que
cette disposition, à tout le moins en ce qu’elle est rela-
tive aux actes judiciaires, soit insérée dans le Code judi-
ciaire. Après examen, l’auteur souhaite maintenir sans
modification le texte de sa proposition de loi.

Pour le surplus, l’auteur se réfère au commentaire des
différents articles (DOC 50 2169/001, pp. 5 à 7 et 50
2171/001, pp. 4 et 5).

II.— DISCUSSION

M. Fred Erdman (SP.A) revient à l’observation formu-
lée par le Conseil d’Etat selon laquelle il serait préféra-
ble que la disposition réglant la représentation des cham-
bres législatives fédérales, à tout le moins en ce qu’elle
est relative aux actes judiciaires, soit insérée dans le
Code judiciaire.

DAMES EN HEREN,

Tijdens haar vergadering van 4 februari 2003, besliste
uw commissie deze drie wetsvoorstellen gezamenlijk te
behandelen.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING VAN DE
INDIENER VAN DE WETSVOORSTELLEN

De heer Herman De Croo (VLD) vestigt de aandacht
van de leden op de oorsprong van deze wetsvoorstel-
len. Zij gaan uit van de vaststelling dat onvoldoende klaar-
heid was geschapen rond de vertegenwoordiging in
rechte van de wetgevende assemblees als eisende dan
wel als verwerende partij.

De conferentie van de voorzitters van de zeven parle-
mentaire assemblees heeft zich dan ook gebogen over
die problematiek. Deze wetsvoorstellen zijn het resul-
taat van de werkzaamheden van dat college.

Het eerste wetsvoorstel regelt de vertegenwoordiging
van de federale Wetgevende Kamers in en buiten rechte.
(DOC 50 2169). De beide overige  voorstellen slaan op
de vertegenwoordiging van de gemeenschaps- en
gewestraden in en buiten rechte (DOC 50 2170 en 50
2171).

De drie wetsvoorstellen werden voor advies voorge-
legd aan de afdeling wetgeving van de Raad van State
(zie  DOC 50 2169/002, 50 2170/002 en 50 2171/002).

Op één opmerking na (DOC 50 2169/002, blz. 3), die
betrekking had op artikel 2 van het wetsvoorstel tot re-
geling van de vertegenwoordiging van de federale Wet-
gevende Kamers in en buiten rechte, heeft de Raad geen
enkele opmerking geformuleerd. De Raad acht het
verkieslijk deze bepaling, althans voor zover zij betrek-
king heeft op de rechterlijke handelingen, in het Gerech-
telijk Wetboek op te nemen. Na die opmerkingen te heb-
ben bestudeerd, wenst de indiener de tekst van zijn
wetsvoorstel ongewijzigd te handhaven.

Voor het overige verwijst de indiener naar het com-
mentaar bij de diverse artikelen (DOC 50 2169/001, blz.
5 tot 7 en 50 2171/001, blz. 4 en 5).

II. — BESPREKING

De heer Fred Erdman (SP.A) komt terug op de op-
merking van de Raad van State dat het aanbeveling ver-
dient de bepaling die de vertegenwoordiging van de fe-
derale Wetgevende Kamers regelt, op z’n minst voor
zover ze op rechtsgedingen betrekking heeft, in het Ge-
rechtelijk Wetboek op te nemen.
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L’auteur de la proposition de loi, M. Herman De Croo
(VLD), estime que si la préférence accordée par le Con-
seil d’Etat à une insertion dans le Code judiciaire est
défendable, la proposition de loi ne doit cependant pas
nécessairement être adaptée. Il y a, en effet, davantage
d’arguments qui plaident en faveur du maintien du texte.

L’article 703, alinéa 1er, du Code judiciaire dispose
que : « Les personnes morales agissent en justice à
l’intervention de leurs organes compétents.».

Le Code judiciaire ne précise pas lui-même par quels
organes les personnes morales agissent en justice mais
il habilite le législateur compétent à déterminer les per-
sonnes physiques qui représentent ces personnes mo-
rales (arrêt de la Cour d’arbitrage n° 135/98, considé-
rant B.5.3.). Cette détermination s’effectue dans les lois
organiques relatives aux diverses personnes morales,
comme la loi provinciale, la loi communale, le Code des
sociétés, la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionelles, divers décrets, etc. Ainsi, l’article 42, ali-
néa 1er du Code judiciaire, qui concerne les significa-
tions, mentionne notamment, outre la Chambre des re-
présentants et le Sénat, les provinces, les communes et
les sociétés. Cet alinéa ne détermine cependant pas par
quels organes ces personnes morales agissent en jus-
tice.

Par contre, en prévoyant que les «personnes physi-
ques, organes de la Chambre des représentants et du
Sénat, sont leur président, ou leur greffier lorsque l’as-
semblée est dissoute, ajournée ou quand la session est
close», l’alinéa 2 de cet article 42 constitue une anoma-
lie. Pour ce motif, il échet de reprendre cette disposition
dans un article autonome (article 2 de la proposition de
loi) et de prévoir son abrogation dans le Code judiciaire
(article 3 de la proposition de loi).

En conséquence, l’auteur demande le maintien du
texte de la proposition de loi.

*
*      *

M.Herman De Croo, président signale qu’à l’article
1er de la proposition de loi modifiant la loi du 31 décem-
bre 1983 de réformes institutionnelles pour la Commu-
nauté germanophone, en vue de régler la représenta-
tion de la Communauté germanophone par le Conseil
de la Communauté germanophone dans les actes judi-
ciaires et extrajudiciaires (DOC 502170/001, p. 4), le mot
«proposition» devrait être remplacé par le mot «loi».

De heer Herman De Croo (VLD), indiener van het
wetsvoorstel, is van mening dat de voorkeur van de Raad
van State om die bepaling in het Gerechtelijk Wetboek
op te nemen weliswaar verdedigbaar is, maar dat het
wetsvoorstel niet noodzakelijk moet worden aangepast.
Er zijn immers meer argumenten die pleiten voor het
behoud van de tekst.

Artikel 703, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek
luidt als volgt : «Rechtspersonen treden in rechte op door
tussenkomst van hun bevoegde organen.».

Het Gerechtelijk Wetboek geeft niet zelf nader aan
via welke organen de rechtspersonen in rechte optre-
den, maar het machtigt de bevoegde wetgever ertoe te
bepalen welke natuurlijke personen die rechtspersonen
vertegenwoordigen (arrest nr. 135/98 van het Arbitrage-
hof, considerans B.5.3.).  Die bepaling wordt geregeld in
de organieke wetten betreffende de diverse rechtsper-
sonen, zoals de provinciewet, de gemeentewet, het
Wetboek van vennootschappen, de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, ver-
schillende decreten enzovoort.  Zo worden in artikel 42,
eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek, dat betrekking
heeft op de betekeningen, naast de Kamer van volks-
vertegenwoordigers en de Senaat, onder meer de pro-
vincies, de gemeenten en de vennootschappen vermeld.
Dat lid stelt echter niet vast door welke organen die
rechtspersonen in rechte optreden.

Artikel 42, tweede lid, van het Gerechtelijk Wetboek
bevat echter een anomalie want het bepaalt het vol-
gende : «De natuurlijke personen, organen van de Ka-
mer vanvolksvertegenwoordigers en van de Senaat, zijn
de voorzitters ervan, of de griffier wanneer de verga-
dering ontbonden is of verdaagd of wanneer de zitting
gesloten is.».  Om die reden moet die bepaling worden
opgenomen in een apart artikel (artikel 2 van het wets-
voorstel) en moet het worden geschrapt in het Gerech-
telijk Wetboek (artikel 3 van het wetsvoorstel).

De indiener vraagt derhalve dat de tekst van het wets-
voorstel wordt behouden.

*
*    *

Voorzitter Herman De Croo wijst erop dat in het wets-
voorstel tot wijziging van de wet van 31 december 1983
tot hervorming der instellingen voor de Duitstalige Ge-
meenschap, om de vertegenwoordiging van de Duits-
talige Gemeenschap door de Raad van de  Duitstalige
Gemeenschap in en buiten rechte te regelen (DOC 50
2170/001, blz. 4), het  woord «voorstel» moet worden
vervangen door het woord «wet».
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Les membres souscrivent à cette correction techni-
que.

III.— VOTES

a. Proposition de loi réglant la représentation des
chambres législatives fédérales dans les actes judiciai-
res et extrajudiciaires (DOC 50 2169).

Les articles 1er à 4 sont successivement adoptés à
l’unanimité.

L’ensemble de la proposition de loi est adopté à l’una-
nimité.

b. Proposition de loi modifiant la loi du 31 décembre
1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté
germanophone, en vue de régler la représentation de la
Communauté germanophone par le Conseil de la Com-
munauté germanophone dans les actes judiciaires et
extrajudiciaires (DOC 50 2170).

L’article 1er, tel que corrigé, est adopté à l’unanimité.

L’article 2 est adopté à l’unanimité.

L’ensemble de la proposition de loi est adopté à l’una-
nimité.

c. Proposition de loi spéciale modifiant la loi spé-
ciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles et la
loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloises, en vue de régler la représentation des com-
munautés et des régions par les Conseils dans les ac-
tes judiciaires et extrajudiciaires (DOC 50 2171).

Les articles 1er à 5 sont successivement adoptés à
l’unanimité.

L’ensemble de la proposition de loi spéciale est adopté
à l’unanimité.

Le rapporteur, Le président,

Jacques SIMONET Herman DE CROO

De leden zijn het eens met die technische verbete-
ring.

III. — STEMMINGEN

a. Wetsvoorstel tot regeling van de vertegenwoordi-
ging van de federale Wetgevende Kamers in en buiten
rechte (DOC 50 2169).

De artikelen 1 tot 4 worden achtereenvolgens eenpa-
rig aangenomen.

Het gehele wetsvoorstel wordt eenparig aangenomen.

b. Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 31 de-
cember 1983 tot hervorming der instellingen voor de
Duitstalige Gemeenschap, om de vertegenwoordiging
van de Duitstalige Gemeenschap door de Raad van de
Duitstalige Gemeenschap in en buiten rechte te regelen
(DOC 50 2170).

Artikel 1 zoals het werd verbeterd, wordt eenparig
aangenomen.

Artikel 2 wordt eenparig aangenomen.

Het gehele wetsvoorstel wordt eenparig aangenomen.

c.    Voorstel van bijzondere wet  tot wijziging van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen en van de bijzondere wet van 12 januari 1989
met betrekking tot de Brusselse Instellingen, om de ver-
tegenwoordiging van de gemeenschappen en de gewes-
ten door de Raden in en buiten rechte te regelen (DOC
50 2171).

De artikelen 1 tot 5 worden achtereenvolgens eenpa-
rig aangenomen.

Het gehele voorstel van bijzondere wet wordt eenpa-
rig aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter,

Jacques SIMONET Herman DE CROO
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IV. — ERRATUM

PROPOSITION DE LOI

modifiant la loi du 31 décembre 1983 de réformes
institutionnelles pour la Communauté

germanophone, en vue de régler la représentation
de la Communauté germanophone par le Conseil

de la Communauté germanophone dans
les actes judiciaires et extrajudiciaires

Article 1e

Il y a lieu de remplacer le mot «proposition» par le
mot «loi».

IV. — ERRATUM

WETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 31 december 1983
 tot hervorming der instellingen voor de

Duitstalige Gemeenschap, om de
vertegenwoordiging van de Duitstalige

Gemeenschap door de Raad van de Duitstalige
Gemeenschap in en buiten rechte te regelen

Artikel 1

In de Franse tekst moet het woord «proposition» wor-
den vervangen door het woord «loi».


